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Hodnotiaca správa 
pracovnej skupiny AK 

vo veci posúdenia spôsobilosti vysokej školy uskutočňovať študijný program 

podľa § 82 ods. 2 písm. a)  
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Číslo žiadosti: 2018/86-68AA       EŠP  

Žiadajúca vysoká škola  

(aj pracovisko, kde sa ŠP bude uskutočňovať): 

Univerzita sv. Cyrila a Metoda v Trnave 

Filozofická fakulta 

Predseda pracovnej skupiny: Vladimír Patráš 

Pracovná skupina (názov): OV 2 humanitné vedy 

 

V žiadosti sa požaduje posúdenie spôsobilosti uskutočňovať študijný program: 

Názov ŠP 
Číslo a názov ŠO 

 (v súlade so SŠO) 
Stupeň Forma 

Štandardná  

dĺžka  

štúdia 

Jazyk  

uskutočňovania 

Akademický 

titul 

ruský jazyk a kultúra 

v odbornej  

komunikácii  

7357  

cudzie jazyky 

a kultúry 
2. denná 2 roky 

ruský jazyk a 

slovenský jazyk 
Mgr. 

 

 

Posúdenie žiadosti: 

A1  

Splnené:  

Pracovisko preukazuje kontinuálnu výskumnú činnosť v študijnom odbore cudzie jazyky a kultúry, ktorá je 

akceptovaná aj na medzinárodnej úrovni v rámci slovanských krajín. V bibliografii pracoviska sú publiká-

cie uverejnené vo viacerých vydavateľstvách či periodikách iných slovanských krajín (Bulharsko, Rusko, 

Česko). Úroveň publikačnej činnosti sa odráža aj v dostatočnom počte ohlasov na vedeckovýskumnú čin-

nosť pracoviska, ktoré sa objavujú nielen v domácej, ale aj v zahraničnej, slovanskej tlači. 

 
Najvýznamnejšie publikované vedecké práce za posledných šesť rokov v príslušnom študijnom odbore  

PARZULOVA, M.: Etjudi za imennata sistema na blgarite. Veliko Tarnovo : IK "Znak´94", 2015. 209 s. ISBN 

978-954-8305-40-2. 

PARZULOVA, M.: Balgarski preselničeski govori v Rusija i Ukrajina. Brno : Tribun EU, 2016. 120 s. ISBN 

978-80-263-1127-0. 

DOHNAL, J.: Russkaja «malaja proza» rubeža XIX-XX vekov v kontekste izučenija evropejskich modelej mira : 

monografija. Nižnij Novgorod : Izdateľstvo Nižegorodskogo gosudarstvennogo universiteta im. N. I. Lobačev-

skogo, 2014. 184 s. ISBN 978-5-91326-326-1. 

MARKOVA, E.: Semantičeskaja evoľucija praslavianskoj leksiki (na materiale imen suščestviteľnych). Moskva: 

MGOU, 2014. 312 s. ISBN 978-5-7017-2091-4. 

GRIGORJANOVÁ, T. – MARKOVA, E.: Dinamičeskie aspekty leksiki sovremennych slavjanskich jazykov. 

Brno : Tribun EU, 2016. 187 s. ISBN 978-80-263-0566-8. 

 

Najvýznamnejšie získané a úspešne riešené výskumné projekty za posledných päť rokov v príslušnom študij-

nom odbore: 

1. 

013UCM-4/2017 KEGA Vymedzovanie špecifík modelu „ruského sveta“ v ruskom jazyku, literatúre 

a kultúre  

Zodpovedný riešiteľ: prof. PhDr. Josef Dohnal, CSc. 

Riešiteľský kolektív: PhDr. Andrea Grominová, PhD.; doc. PhDr. TatjanaGrigorjanová, CSc., prof. Elena 

Marková, DrSc.; prof. MariyanaParzulova, DrSc.; PaedDr. Marianna Figedyová, PhD.; PhDr. Lukáš Gajar-

ský, PhD.; Mgr. Andrea Spišiaková 

Časové rozpätie projektu: 2017–2019. Finančná dotácia projektu: 2 374,- € (za rok 2017) 

2. 

Zmluva č. НИХ - 379 / 2016 г. от 27.05.2016 г. 

Názov projektu:  Медии. Език. Общество: проблеми и перспективи 

Agentúra/grantová schéma:medzinárodný projekt Университет "Проф. д-р АсенЗлатаров" – Бургас, 
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Научно-изследователскисектор, Научна и художествено-творческадейност 

Zodpovedný riešiteľ: prof. MariyanaParzulova, DrSc. 

Riešiteľský kolektív: prof. PhDr. Josef Dohnal, CSc.; doc. PhDr. TatjanaGrigorjanová, CSc.; PhDr. Andrea 

Grominová, PhD.; PaedDr. Marianna Figedyová, PhD.; PhDr. Lukáš Gajarský, PhD.(prof. Elena Bekasová, 

DrSc.; prof. Elena Marková, DrSc.; doc. Tinka Ivanová, DrSc.; doc. Elena Petková, DrSc. – nie sú členmi 

katedry, len ďalšími spoluriešiteľmi projektu) 

Časové rozpätie projektu: 2016–2017. Finančná dotácia projektu: 500,- € (r. 2016), 1 20,-0 € (r. 2017) 

Rok schválenia financovania projektu: 2016 

3. 

FPPV-21-2017  Umelecký model sveta v ruskej poézii metarealizmu/neobaroka 

Agentúra/grantová schéma: Fond na podporu výskumu UCM v Trnave 

Zodpovedný (a jediný) riešiteľ: PhDr. Andrea Grominová, PhD. 

Časové rozpätie projektu: 2017. Finančná dotácia projektu: 750,- € 

Rok schválenia financovania projektu: 2017 

4. 

025UCM-4/2014 KEGA  Zvyšovanie efektivity edukačného procesu v rusko-slovenskej komparácii 

Zodpovedný riešiteľ: prof. Elena Markova, DrSc. 

Riešiteľský kolektív:doc. PhDr. TatjanaGrigorjanová, CSc. (zástupca vedúceho projektu); PhDr. Andrea 

Grominová, PhD.; PhDr. Lukáš Gajarský, PhD.; Mgr. Róbert Horňák, PhD.; PaedDr. Lenka Čemová, 

PhD.;  

Časové rozpätie projektu:  2014–2016 

Finančná dotácia projektu: 4 550,- € (2014), 7 700,- € (2015), 5 950,- € (2016)  

5. 

1/0424/13 VEGA  Hlavné vývinové tendencie v lexike súčasných spisovných slovanských jazykov (na 

materiáli ruského a slovenského jazyka) 

Zodpovedný riešiteľ: doc. PhDr. TatjanaGrigorjanová, CSc. 

Riešiteľský kolektív: prof. Elena Markova, DrSc.; PhDr. Andrea Grominová, PhD.; PhDr. Lukáš Gajarský, 

PhD.; PaedDr. Marianna Figedyová, PhD. 

Časové rozpätie projektu: 2013–2015 

Webová stránka: http://ff.ucm.sk/docs/dokumenty/2013_09/Riesene_projekty%202013.docx  
 

A2  

 

Splnené: 

Študenti majú k dispozícii Univerzitnú knižnicu UCM v Trnave, ktorá poskytuje komplexné knižnično-

informačné a bibliografické služby pracovníkom i študentom univerzity. V knižničnom fonde sa nachádza 

vyše 80 tisíc dokumentov a z toho je takmer 75 tisíc knižničných jednotiek spracovaných v on-line kataló-

gu. Používatelia majú k dispozícii 97 titulov periodík, z toho 22 zahraničných.  

Každý študent fakulty má možnosť každodenného prístupu do AIS2 UCM a k internetu prostredníctvom 

voľne dostupných kioskov v počte 27 ks alebo prostredníctvom univerzitnej WiFi siete. Vzhľadom k po-

trebám jednotlivých študijných programov boli zriadené aj špecializované laboratóriá, napr. počítačová 

učebňa či dve špecializované jazykové laboratóriá. 

FF UCM sa aktívne podieľa na realizácii celouniverzitného e-learningového vzdelávania. Prostredníctvom 

digitálnych kamier je možné realizovať výučbový proces formou e-learningu ako v reálnom čase, tak aj 

formou prístupu k elektronickému archívu realizovaných prednášok. 

Neoddeliteľnou súčasťou informačného zabezpečenia študijného programu je študijná literatúra. Katedra 

rusistiky využíva ako študijnú literatúru, ktorej autormi alebo spoluautormi sú členovia a bývalí členovia 

Katedry rusistiky. 

 

A3  

Splnené:  

Študijný program má vyhovujúcu štruktúru vysokoškolských učiteľov v pracovnom pomere na ustanove-

ný týždenný pracovný čas, čo je predpokladom udržania jeho kvality a rozvoja. Personálne obsadenie a 

charakteristika vyučujúcich vychádza z vytýčeného zamerania študijného programu. 

Na zabezpečení ŠP sa budú podieľať: 3 profesori a 3 odborní asistenti s hodnosťou PhD./CSc. 

Počet študentov študijného programu v dennej forme štúdia = 21. 

Pomer počtu študentov ŠP a prepočítaného počtu zamestnancov s vysokoškolským vzdelaním 3. stupňa v 

dennej forme štúdia = 3,5. 
 

Minimálna podmienka pôsobenia, udržovania kvality a preukázateľného rozvíjania: 
Prvý profesor alebo docent 

http://ff.ucm.sk/docs/dokumenty/2013_09/Riesene_projekty%202013.docx
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Priezvisko a meno DOHNAL, Josef Tituly prof. PhDr., CSc. 

Študijný odbor (funkcia) cudzie jazyky a kultúry (profesor) 

Študijný odbor (titul profesor) cudzie jazyky a kultúry Rok  

udelenia 

2017 

Študijný odbor (titul docent) teória literatúry a dejiny konkrétnych 

národných literatúr – ruská literatúra 
Rok  

udelenia 

2009 

Veľkosť pracovného úväzku 100 %   

 

Druhý profesor alebo docent 

Priezvisko a meno STEPANOVA, Ľudmila Tituly prof., CSc. 

Študijný odbor (funkcia) cudzie jazyky a kultúry (profesorka) 

Študijný odbor (titul profesor) lingvistika konkrétnych jazykov  

– porovnávacia slovanská jazykoveda 
Rok  

udelenia 

2012 

Študijný odbor (titul docent) porovnávacia slovanská jazykoveda Rok  

udelenia 

2003 

Veľkosť pracovného úväzku 100 %   

 

Tretí profesor alebo docent 

Priezvisko a meno PARZULOVA, Mariyana Tituly prof., DrSc. 

Študijný odbor (funkcia) cudzie jazyky a kultúry (profesorka) 

Študijný odbor (titul profesor) všeobecná a porovnávacia jazykoveda Rok  

udelenia 

2011 

Študijný odbor (titul docent) všeobecná a porovnávacia jazykoveda Rok  

udelenia 

2002 

Veľkosť pracovného úväzku 100 %   

 

Všetci traja vysokoškolskí učitelia vo funkcii profesor, ktorí sa podieľajú na zabezpečovaní študijného 

programu, pôsobia v tejto pozícii výlučne len v inom stupni a forme vysokoškolského štúdia študijného 

odboru cudzie jazyky a kultúry na Filozofickej fakulte Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave. 

Pracovisku by prospela pestrejšia kvalifikačná štruktúra, t. j. aj s 1 – 2 docentmi. 

 

A4  

Splnené: 

Počet záverečných prác vedených jedným akademickým zamestnancom nepresiahne v jednom akademic-

kom roku desať. Počet vedúcich záverečných prác: 5. 

Počet záverečných prác v študijnom programe za akademický rok 2016/2017: 11. 

 

A5  

Splnené: 

Skúšobné komisie na vykonanie bakalárskych štátnych skúšok schvaľuje Vedecká rada FF UCM. Kon-

krétne zloženie pre príslušný akademický rok navrhuje garant študijného programu a schvaľuje kolégium 

dekana. Právo skúšať na štátnej skúške v magisterskom študijnom programe majú vysokoškolskí učitelia 

vo funkcii profesor a docent a ďalší odborníci, schválení vedeckou radou. Najmenej dvaja členovia komi-

sie sú vysokoškolskí učitelia vo funkcii docent alebo profesor. 

 

A6  

Splnené: 

Informácie o garantovi študijného programu 

Priezvisko a meno DOHNAL, Josef Tituly prof. PhDr., CSc. 

Rok narodenia 1954 (pred 31. 8.)  

Študijný odbor (funkcia) cudzie jazyky a kultúry (profesor) 

Študijný odbor (titul profesor) cudzie jazyky a kultúry Rok udelenia 2017 

Študijný odbor (titul docent) teória literatúry a dejiny konkrétnych 

národných literatúr – ruská literatúra 

Rok udelenia 2009 

Veľkosť pracovného úväzku 100 %   

Garantuje študijný program na inej vysokej škole nie 

Pracuje pre inú vysokú školu v pozícii rektora, prorektora, dekana, prodekana, vedúceho 

zamestnanca vysokej školy alebo vedúceho zamestnanca fakulty alebo vykonáva obdobnú 

prácu pre vysokú školu v zahraničí 

nie 
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Najvýznamnejšie výsledky garanta: 
Prehľad výstupov 

 Celkovo Za posledných šesť rokov 

Počet výstupov evidovaných vo Web of Science 

alebo Scopus 
1 1 

Počet výstupov kategórie A 7 5 

Počet výstupov kategórie B 8 4 

Počet citácií Web of Science alebo Scopus,  

v umeleckých študijných odboroch počet ohlasov 

v kategórii A 

0 0 

Počet projektov  

získaných na financovanie výskumu, tvorby 
2 2 

Počet pozvaných prednášok  

na medzinárodnej/národnej úrovni 
5/2 4/2 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce, verejne realizované alebo prezentované umelecké diela 

a výkony. Maximálne  päť. 

1. Proměny modelu světa v ruské próze na přelomu XIX. a XX. století. Brno 2012, 178 s. ISBN978-80-210-

5943-6, ISSN 1211-3034 

2. Povídková tvorba Leonida Nikolajeviče Andrejeva. Masarykova univerzita, Brno 1997, 136 s. ISBN 80-

210-1605-1 

3. 

Paradoksalist F. M. Dostoevskogo i doktor Kerzhencev L. N. Andreeva. Dergachevskie chtenia – 2011. 

Russkaja literatura: nacional´noe razvitie i regional´nye osobennosti. Materialy X Vserossijskoj nauchnoj 

konferencii, posvyashchennoj 100-letiju so dnja rozhdenija I. A. Dergacheva. Jekaterinburg, 6-7 oktjabbrja 

2011 g. V 3 tomakh, t. 1. Izd. Ural´skogo universiteta, Jekaterinburg 2012, s. 233-242.  ISBN 978-5-7996-

0776-0   

4. 
"Zapiski iz podpol´ja" F. M. Dostojevskogo - polilog s nadezhnym ili nenadezhnym rasskazchikom? In: 

Dvojstvennost´ u Dostojevskogo. 1. vyd. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2011. od s. 23-32, 

10 s. Rossica Olomucensia L. ISBN 978-80-244-3022-5. 

5. 
Русская малая проза рубежа XIX-XX веков в контексте европейских моделей мира. Издательство 

Нижегородского университета им. Н.И. Лобачевского, Нижний Новгород 2014, 186 с. IBSN 978-5-

91326-326-1 

Najvýznamnejšie publikované vedecké práce verejne realizované alebo prezentované umelecké diela 

alebo výkony za posledných  šesť rokov. Maximálne päť výstupov. 

1. Proměny modelu světa v ruské próze na přelomu XIX. a XX. století. Brno 2012, 178 s. ISBN978-80-210-

5943-6, ISSN 1211-3034 

2. 
Русская малая проза рубежа XIX-XX веков в контексте европейских моделей мира. Издательство 

Нижегородского университета им. Н.И. Лобачевского, Нижний Новгород 2014, 186 с. IBSN 978-5-

91326-326-1 

3. 
Пространство в повести «Шинель» и его ценностная трактовка. V: Пехал, З., Зырянов, О. и колл.: 

Н. В. Гоголь как художественный и культурно-исторический феномен. Univerzita Palackého 

v Olomouci, Olomouc 2015, s. 91-99. ISBN 978-80-244-4644-8 

4. 

Александр Блок и Рихард Вагнер: Два трактата о революции. В: Словесное искусство Серебряного 

века и Русского зарубежья в контексте эпохи («Смирновские чтения»). Сборник статей по итогам 

Международной научной конференции (г. Москва, МГОУ, 16 – 17 сентября 2013 года) Москва 

2015, с. 82-89. ISBN 978-5-7017-2401-1 

5. 
K voprosu o dobre v povesti M. P. Arcybaševa "Smerť Lande". Studia Slavica Savariensia: žurnal lingvis-

tiki i l iteraturovedenija, Szombathely: Berzsenyi Dániel Főiskola Szláv Filológiai Tanszékcsoportja, 2016, 

roč. 2016, 1-2, s. 100-107. ISSN 1216-0016. doi:10.17668/sss.2016.1-2.100. 

Účasť na riešení (vedení) najvýznamnejších vedeckých projektov alebo umeleckých projektov za posled-

ných  šesť rokov. Maximálne päť projektov. 

1. 2015 Veselé meno Puškin. Projekt venovaný tvorbě A. S. Puškina a jeho stopám na Slovensku (Brodzany) 

(spoločne s ruskými partnermi z Jekaterinburgu) 

2. 2014-2016 grant KEGA č. 025UCM-4/2014 Zvyšovanie efektivity edukačného procesu v rusko-

slovenskej komparácii 

3. 
2017 – grant  KEGA Vymedzovanie špecifík modelu „ruského sveta“ v ruskom jazyku, literatúre a kultúre 
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B1  

Splnené:  

 Štruktúra študijného programu z pohľadu kreditov 

Celkový počet kreditov potrebných na riadne skončenie štúdia 120 

Počet kreditov za povinné predmety,  

ktorý je potrebné získať na riadne skončenie štúdia 

spolu 

110 
jadro 

89 

Počet kreditov  

za povinne voliteľné predmety 

minimum 

9 
maximum 

30 
jadro 

9 

Celkový počet kreditov  

za jadro študijného odboru 

98 81,7 % 

 

B2  

Splnené: 

Študijný program napĺňa zámer na získanie teoretických a praktických vedomostí a poznatkov v študijnom 

programe ruský jazyk v odbornej komunikácii. Proporcionálne sú zastúpené lingvistické aj literárnovedné 

disciplíny. Zdokonalenie praktických znalostí ruského jazyka je zabezpečené praktickými jazykovými 

seminármi, ktoré sú venované zvládnutiu ruského jazyka v oblasti odbornej komunikácie, prekladu a tl-

močenia vo všetkých jeho formách (konzekutívne a simultánne). 

 

B3  

Splnené: 

Navrhnutá štandardná dĺžka je v súlade s predpismi a je odôvodnená 

 

B4  
Nejde o taký prípad. 

 

B5 

Splnené: 

Základné náležitosti záverečnej práce stanovuje dekan v prípade fakultných študijných programov a rektor 

UCM v prípade univerzitných študijných programov. 

Záverečná práca zabezpečuje, že študent preukáže spôsobilosť v problematike študijného programu a 

schopnosť samostatne riešiť danú problematiku. 

Počet kreditov za záverečnú prácu, vrátane obhajoby: 15. 

 

B6  
Nejde o taký prípad. 

 

B7  
Nejde o taký prípad. 

 

B8  

Splnené: 

Prijímanie na štúdium sa riadi podľa Poriadku prijímacieho konania UCM. FF UCM prijíma bez prijíma-

cieho konania na časť vysokoškolského štúdia aj študentov iných VŠ v súlade s podmienkami výmenného 

programu alebo na základe zmluvy s vysielajúcou vysokou školou. Základnou podmienkou prijatia na 

štúdium ŠP druhého stupňa je absolvovanie študijného programu prvého stupňa. Uchádzači o študijné 

programy magisterského štúdia nevykonávajú prijímaciu skúšku v prípade, ak si podali prihlášku na iden-

tický študijný program. Prijímacie konanie je založené na hodnotení výsledkov predchádzajúceho štúdia - 

vykonanie jednotlivých predmetov štátnej skúšky a obhajoby záverečnej práce v rozsahu hodnotenia: A - 

D. V inom prípade môže dekan FF UCM rozhodnúť o vykonaní prijímacej skúšky, prípadne pohovoru. V 

prípade absolventov príbuzného ŠP prvého stupňa sa môže požadovať vykonanie prijímacej skúšky v 

rozsahu bakalárskej štátnej skúšky v identickom študijnom programe. 

B9  

Splnené: 

Požiadavky na úspešné absolvovanie štúdia sú dostatočne selektívne, aby neumožnili absolvovanie štu-

dentovi, ktorý nezískal v priebehu vzdelávacieho procesu vedomosti, schopnosti a zručnosti na štandard-

nej úrovni.  

Vedenie FF UCM zriadilo Radu pre kvalitu, ktorá má 5 členov a tvoria ju zástupcovia vedenia fakulty, 

akademického senátu a katedier. Na zabezpečenie monitorovania kvality vzdelávania bola vypracovaná 

smernica 1/2014 Kritériá hodnotenia vnútorného systému zabezpečovania kvality vysokoškolského vzde-

lávania na FF UCM. Hodnotenie sa realizuje v rámci každoročného hodnotenia študijných programov, 

pravidelne sa uskutočňuje hodnotenie ŠP ich garantmi a aj formou dotazníka, zisťujúceho efektívnosť 

výučby pre študentov. 
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B10 
Nejde o taký prípad. 

 

B11  

Splnené: 

Náročnosť úloh, ktoré dokáže preukázateľne každý absolvent samostatne riešiť, je primeraná stupňu štúdia 

a navrhnutému profilu absolventa. Štruktúra študijného programu vytvára študentom podmienky pre roz-

siahlu jazykovú, rečovú a interkultúrnu kompetenciu, aby absolvent bol schopný adekvátne a funkčne 

komunikovať v ústnej a písomnej forme v rovine všetkých štýlov. V praxi sa uplatnia v štátnej, verejnej i 

súkromnej sfére, napr. ako pracovníci vo vyšších územných celkoch, ako koordinátori medzinárodnej 

spolupráce či pri príprave projektov medzinárodnej spolupráce.  

 

 

 

Závery: 
Celkové zhodnotenie plnenia kritérií 

vrátane odôvodnenia: 

Na základe komplexného posúdenia plnenia kritérií vysoká škola spĺňa 

v čase akreditácie kritériá  uplatňované pri posudzovaní spôsobilosti 

a utvára dostačujúce predpoklady na udržanie spôsobilosti do najbliž-

šej komplexnej akreditácie. 
 

Návrh odporúčania ministerstvu: 

Vysoká škola je  spôsobilá uskutočňovať uvedený študijný program 

oprávňujúci ju udeliť jej absolventom akademický titul Mgr. 

 

Odporúčanie vysokej škole: 

1. dobudovať personálno-kvalifikačnú štruktúru pracoviska na zabez-

pečenie výučby v študijnom programe, aby vysokoškolskí učitelia 

spolu s garantom dokázali plynulo a trvalo udržiavať kvalitu vzdelá-

vacieho procesu a zabezpečili rozvoj študijného programu; 

2. zintenzívniť publikačnú činnosť garanta rozvinutím aktivít na me-

dzinárodnej úrovni prostredníctvom výstupov evidovaných v prestíž-

nych databázach.   

 

Zasadnutie pracovnej skupiny pre OV 2: 
Pri elektronickom hlasovaní  

uviesť interval určený na hlasovanie   
13. 7. – 25. 7. 2018 

Počet členov PS:                    

Zúčastnili sa: 

Pri elektronickom hlasovaní  

uviesť počty zúčastnených     

16 

Mária Bátorová, Ladislav Čarný, Jiří Fiala, Ľudmila Jančoková, Jana 

Kesselová, Miroslav Marcelli, Vladimír Patráš, Danuša Serafínová, 

Stanislav Vojtko, Anna Zelenková, Tibor Žilka 

Výsledok hlasovania  

k návrhu vyjadrenia PS 
 za:    - 11 -           proti:    - 0 -         zdržal/a sa:   - 0 - 

Podpis  

predsedu pracovnej skupiny 
V. Patráš, v. r. 

 


